
SOL·LICITUD I DECLARACIÓ RESPONSABLE / SOLICITUD Y DECLARACIÓN RESPONSABLE / 
APPLICATION FORM AND RESPONSIBLE DECLARATION 

1. CONVOCATÒRIA/CONVOCATORIA / CALL
Data de publicació / Fecha de publicación / Publication date 
Departament/Institut 

 [WP1] Evidence in epistemology (matriculat a un programa de doctorat de la Universitat de Barcelona) 

 [WP2] Evidence an the law (matriculat a un programa de doctorat de la Universitat de Girona) 

 [WP3] Evidence in philosophy of science (matriculat a un programa de doctorat de la Universitat de Barcelona) 

 [WP5] Evidence and philosophical method (matriculat a un programa de doctorat de la Universitat de Barcelona) 

 [WP6] Evidence, politics, and the public sphere (matriculat a un programa de doctorat de la Universitat Pompeu Fabra) 

2. DADES PERSONALS / DATOS PERSONALES / PERSONAL DATA
Cognom 1 / Apellido 1 / Surname* Cognom 2 / Apellido 2 / 2nd Surname Nom / Nombre / Name* 

Telèfon / Teléfono / Phone* Adreça-e / Correo -e / E-mail* DNI, NIE o passaport 
/pasaporte/ Passport 

* Obligatori / Obligatorio / Mandatory

SOL·LICITO: Que se m’admeti per participar en aquesta convocatòria. 
SOLICITO: Ser admitido/admitida en esta convocatoria. 
I REQUEST: To be admitted to participate in this call. 

DECLARO: Que compleixo tots els requisits exigits en aquesta convocatòria, i que són certes totes 
i cadascuna de les dades consignades en aquesta sol·licitud i en la documentació que 
aporto annexa (currículum i còpia de l’expedient acadèmic), 

DECLARO: Que cumplo todos los requisitos exigidos en esta convocatoria, y que son ciertos todos y 
cada uno de los datos consignados en esta solicitud y en la documentación que aporto 
anexa (currículum y copia del expediente académico), 

I DECLARE: That I meet all the requirements stipulated in this call, and that all the information 
provided in this application and the accompanying documentation (curriculum vitae and 
academic transcript copy) is accurate and true, 

i en particular, / y en particular, / and in particular, 

☐ Que no estic en possessió del títol de doctor, ni he defensat la tesi doctoral. / Que no estoy en posesión
del título de doctor, ni he defendido la tesis doctoral. / I do not have a PhD, nor have I defended a doctoral
thesis.

☐ Que no he estat contractat mitjançant la modalitat de contracte predoctoral, ni a la mateixa entitat
ni en cap altra, per un temps superior a quatre anys (incloses les possibles pròrrogues), o per un
temps superior a sis anys en el cas que acrediti una discapacitat. / Que no he sido contratado mediante

CONVOCATÒRIA DE CONTRACTACIÓ DEL PERSONAL INVESTIGADOR PREDOCTORAL EN 
FORMACIÓ DE LA UNIVERSITAT DE BARCELONA AMB CÀRREC A FINANÇAMENT DE PROJECTES O 
CONTRACTES DE RECERCA 



 

la modalidad de contrato predoctoral, ni en la misma entidad ni en ninguna otra, por un tiempo 
superior a cuatro años (incluidas las posibles prórrogas), o por un tiempo superior a seis años en 
casode que acredite una discapacidad. / I have not been previously employed under a 
predoctoral contract, either in the same institution or elsewhere, for a total duration exceeding 
four years (including possible extensions), or for a total duration exceeding six years in case 
of demonstrating a disability. 

☐ Que he estat contractat prèviament mitjançant la modalitat de contracte predoctoral pel període que 
s’indica a continuació: / Que he sido contratado previamente mediante la modalidad de contrato 
predoctoral por el período que se indica a continuación: / I have been previously employed under a 
predoctoral contract for the following period: 

.......................................................................................................................... 

 
Així mateix, / Además, / Likewise, 

DECLARO:  que em comprometo a aportar, en cas que se m’adjudiqui el contracte, la documentació 
acreditativa del compliment dels requisits previstos a les bases, i que es relacionen a 
continuació, 

DECLARO: que me comprometo a aportar, en caso de que se me adjudique el contrato, la 
documentación acreditativa del cumplimiento de los requisitos previstos en las bases, y 
que se relacionan a continuación, 

I DECLARE:  that if I am awarded the contract, I commit to providing the documentation attesting to 
compliance with the requirements specified in the terms and conditions, listed below, 

☐  Còpia del DNI, NIE o passaport / Copia del DNI, NIE o pasaporte / Copy of ID Card (DNI), Foreigner ID 
(NIE), or Passport. 

☐  Còpia autèntica del títol o comprovant de sol·licitud del títol de llicenciatura, màster, enginyeria, 
arquitectura o grau universitari (d’almenys 300 crèdits ECTS) o equivalent / Copia auténtica del título o 
comprobante de solicitud del título de licenciatura, master, ingeniería, arquitectura o grado 
universitario (de al menos 300 créditos ECTS) o equivalente / Copy of the degree or proof of 
application for a bachelor's, master's, engineering, architecture or university degree (of at least 300 
ECTS credits) or equivalent 

☐  Còpia de la matrícula a un programa de doctorat de la universitat segons el contracte al qual 
s’opta o documentació que n’acrediti l’admissió / Copia de la matrícula en un programa de 
doctorado de la Universidad de Barcelona o documentación que acredite la admisión / Copy of 
enrollment in a doctoral program at the University of Barcelona or documentation attesting to 
admission. 

☐  Permís de treball i de residència (en cas de ser una persona estrangera no comunitària o de no poder 
ser inclosa en l’àmbit d’aplicació dels tractats internacionals celebrats per la Unió Europea i ratificats 
per Espanya) / Permiso de trabajo y residencia (en caso de ser una persona extranjera no comunitaria 
o de no poder ser incluida en el ámbito de aplicación de los tratados internacionales celebrados por la 
Unión Europea y ratificados por España) / Work and residence permit (in the case of being a non-EU 
foreign person or not being covered by international treaties ratified by Spain and the 
European Union). 

☐ Altra documentació: / Otra documentación: / Other documentation: 

 
…………………………………… 



 

 
En cas que no aporti la documentació requerida, perdré el dret a formalitzar el contracte, que s’adjudicarà 
al candidat següent de la llista d’espera, si escau. / En caso de que no aporte la documentación requerida, 
perderé el derecho a formalizar el contrato, que se adjudicará al siguiente candidato de la lista de espera, si 
procede. / If I fail to provide the required documentation, I will lose the right to formalize the contract, which 
will be awarded to the next candidate on the waiting list, if applicable. 

 
 
 
 
 

 
Signatura / Firma / Signature 


